neighbours. For Tullius says that there is a kind of
garrison which no man can vanquish or disperse, and
that is the love of a lord's own citizens and people.
"Now, sir, as to the third point, whereof your older
and wiser councillors averred that you ought not
suddenly and hastily to proceed in this matter, but
that you should provide for and array yourself with
great diligence and after much careful thought, in-
deed I think that they spoke wisely and truthfully.
For Tullius says: In every act, or ever thou begin
it, array thyself with great diligence/ Then, say I,
in seeking vengeance, in war, in battle, and in mak-
ing arrangements, before you begin you must thor-
oughly prepare yourself and do it with much fore-
thought. For Tullius says that a swift victory is the
result of long preparation. And Cassiodorus says that
the garrison is the stronger for being well prepared.
"But let us now speak of the counsel that was given
by your neighbours, those who do you reverence
without love; by your old reconciled enemies; by
your flatterers who counselled you privately to cer-
tain things and openly to quite others; and by the
younger men, also, who advised a speedy taking of
vengeance and an immediate opening of hostilities.
And certainly, sir, as I have said before, you were
greatly in error in calling such folk into your council; •
such councillors are sufficiently discredited by the
reasons hitherto adduced. But, nonetheless, let us
descend to the particular. You should first proceed
after the teaching of Tullius. Certainly the truth of
this matter, or of this counselling, needs no long in-
quiry. For we know well who they are that have done
to you this injury and this villainy, and how many
offenders there are, and in what manner they have
wrought against you this wrong and harm. And after
this, then shall you examine the second condition
which this same Tullius added. For Tullius puts
forth a condition which he calls 'complying/ by
which he means: who they are, and how many of

